Lesson 17

224 Maria appellabatur.

224 Provincia administrabitur.

224 Amict confirmantur.

224 Gallia administratur.

224 Romant confirmabantur.

224 Mundus administratur.

234 Bella administrantur.

224 Deus Réx hominum appellatur.
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234 Imperator appellabitur.

204 Pax confirmabitur.

10

21014 Principés appellantur.

204 e gt dnfirmaba

12 Virtis legionum confirmabatur.
2;034 Spiritus Sanctus appellatur.

210: Rés administrabatur.

210: Spés victoriae confirmatur.

2;.64 Centurionés appellabuntur.
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2;.74 Viri fortés confirmabuntur.
210; Roma non oppugnabitur.
21094 Terra et celum laudantur.
22004 Litterae ducis hosti dantur.
22014 Nautae non adjuvabantur.
2;24 Hiberna oppugnabantur.
2;34 Signum legionibus datur.
220: Gloria Deo dabitur.
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204 - - -

25 Magnus servorum numerus ei dabatur.
204 _ J -

2 Sallis et véritas nobis per Christum dantur.
204 . .

27 Praemia militibus dabuntur.

204 . . = -

28 Victoria nautarum laudabitur.

204 - = . -

29 Multt hominés in colle collocabuntur.

204 - . .

30 Gentés finitimae adjuvantur.

204 - . . . =

31 Pars militum in finibus hostium collocatur.
204 _ -

32 Pueri mali non laudantur.
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204 -

33 Arma Caesari dabantur.

204 . =1

34 Oppidum oppugnabitur.

204 I P

35 Populus Romanus adjuvabatur.

204 as . s o

36 Milités in maro collocantur.

204 _ =

37 Fortiina bona laudabatur.

204 . . o R

38 Propter gratiam Caesaris framentum Romanis datur.
204 _ - =1

39 Nomen Del semper laudabitur.

204 . E—_—

40 Propter metum vulnerum et mortis, milités Deum appellant.
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204 as . s
a1 Milités in ponte collocantur.
204 i - . =1
42 Jéstis Christus, Dominus noster, laudabitur.
205 - . =
1 Pax saepe propter metum vulnerum et mortis laudatur.
205 - ~ o - P = . . - . = =
) Erant virT fortés et liber? in exercitd Caesaris. E1 laudabantur; fortiter enim urbés et oppida oppugnavérunt.
205 o g o = . -
3 Confirmabiturne pax post preelia et bella et ceedés?
205 - =
4 In periculo Deus semper appellatur.
205 —— . — . . [ = R
5 Omneés rés fortiter administrabantur quod Caesar, vir fortis et nobilis, imperator erat Romanorum.
205 . . . - . . - _ =
6 Aut Lincoln aut Washingtonius princeps fuit omnium ducum Americanorum. Itaque et laudantur et semper laudabuntur.
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205 - - - =
5 Ciir pueri malt non laudantur?
205 - ~ P -
8 Gloria Ded per Jésum Christum datur.
205 — T . - = .o S . _—
9 Milités et in silvis et in agris collocabantur; in e6s hostés impetum fécérunt.
205 _ _ s
10 Réx malus non adjuvabitur.
205 Milités propter virtitem laudantur. Centurionés etiam propter virtiitem et fidem laudantur. Ducés et imperatorés rés
11 fortiter administrant. Itaque ef etiam laudantur.
205 R .o . R - _ . . - .
12 Christiant boni et in pace et in bello Iegem Christi servant. Itaque els magnum pramium in CI0 dabitur.
205 ~ . P = - . = .o
- V6s estis Americani. Et liberi et fortés estis. Itaque semper laudamin.
205 - - - = - -
14 Ducés non laudabantur. Longé enim aberant a preeliis et castris.
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226 The centurions are being addressed.
zgs God will be called upon.
226 The affair is being managed.
206 .
4 Peace was being strengthened.
206 . . . . .
5 Soldiers are being stationed in the fields.
226 The cities are being stormed.
236 The soldier is being helped.
206 . . . .
8 Grain will be given (to) the soldiers.
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zgs Our friends will be encouraged.
206 . .

10 Our soldiers were being helped.
206 . .

1 The army is being strengthened.
206 . .

1 Our faith will be strengthened.

Zf: The war is being managed.

21046 You (ye) will be praised.

21056 We are being encouraged.

Zf: They were being helped.
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208 o o —pese _ _ - _ . - -
1 Pax a militibus saepe non conservatur, nam glorize belll cupidt sunt.
208 . - _— - _ e e =g
) Imperium a Caesare, viro forti et bono, administrabitur.
208 _ . _ . S — -y =
3 Copia framenti a servis non conservabatur.
208 . _ . = gy =
4 Post preelium nos ab imperatore confirmabamur.
208 - - e o= .o _
5 Laudanturne sancti hominés a viris bonis?
208 - - ~
6 Roma ab America longé abest.
208 . . =
5 Silvee ab equitibus occupabuntur.
208 - - I - .
8 Laudaturne Senatus Romanus a multis viris?
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208 - - = - —
9 Omnés rés a duce bono6 administrabantur.
208 A . I =
10 Centurionés ab imperatore appellabantur.
208 - - = =L
11 Imperator a Senatu vocabitur.
209 .
1 Our free state will be preserved by free and brave men.
209 All the soldiers will be called into the battle by the commander in chief; for the number of the enemy is large, and they
2 are eager for victory.
209 . . T
3 The faith was being kept by many renowned Christians.
209 . . . . .
4 Many foreign fields were being seized by the Roman Soldiers.
209
5 The leaders of the Gauls were often called by Caesar.
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209 .
6 The slaves were being called by the master.
209 . . . .
5 The American state is being praised by all free men.
210 — = ~
1 Administraturne mundus a De6?
210 - - _ = —
> Mundus a Ded et conservatur et administratur.
210 . e an o - PP .
3 Nam Deus in principio celum et terram et omnés rés propter nos hominés fécit et est hominum Pater.
210 _ Lo = - = _ .- = _
4 Nos hominés a De6 conservamur, et nobis omnés rés a Ded dantur.
210 R [, _ _ . - o .oy o4 = _ -
5 Veritas et saliis nobis a Deo dantur; framentum et omnium rérum copia nobis1 a Deo et parantur et conservantur.
210 Itaque in mortis periculo a nautis Deus appellatur; in belli periculis a militibus appellatur; & matribus et patribus, a viris
6 et pueris, a Christianis et ab omnibus hominibus semper et in omnibus locis appellatur.
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210 A _ . "
7 Nam Deus bonus est, et hominés ab E6 semper adjuvantur et confirmantur.
210 - _ = - = . .
8 Itaque Deus semper ab hominibus bonis et sanctis laudatur, nam Pater omnium hominum est.
211 . . - D= = == ==
1 Tum imperium populil Romani a Casare occupabatur.
211 . . - - = T
2 Vir fortis erat, nam ab eo et hostés superabantur et amici confirmabantur.
211 . = . - o - hm = =g o=
3 Post &jus mortem pax ab imperatoribus Romanis per arma et legionés confirmabatur.
211 _ - . = L - - L
4 Non omnés autem hominés liberi erant, nam multi hominés erant servi miseri.
211 = o= = . - e o= - = . . = === = = ==
5 Pax Romana ab imperatoribus confirmabatur, sed libertas omnium hominum a Romanis non conservabatur.
212 i s == . . - = - -
1 Civitas Americana a militibus fortibus conservatur et semper conservabitur.
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2;2 Milités Americant ab hostibus etiam fortibus n6n superabuntur.
2;2 Virt Americani propter virtiitem et fidem a nobis et ab omnibus hominibus semper laudabuntur.
213 . .
1 The war is being managed by a brave leader.
213 Before the war all things were being prepared by him; grain and arms were being carried into the towns of the province
2 by the slaves; hills and bridges were being seized by the legions; the courage of the soldiers was being strengthened by
the centurions.
2;3 Now, in the dangers of war, the general of the Roman legions is praised by both Roman soldiers and the enemy.
213 . . .
4 For he has frightened the enemy, and their fear is the glory of a Roman general.
213 . .
5 Why is he not praised by the Roman Senate?
213 .
6 Why is he not helped by you (ye) all?
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2;3 Good men are now praising him and (good men) will always praise (him).
Readi1r1g_07 Hannibal trans magnos et altos montés exercitum diixerat.
Readizng_07 Hostis populi Romani in Italia erat.
Readi;g_07 Itaque Romani in magno pericul6 erant.
Readi:g_07 Exercitus Romanus in Hispania erat.
Readisng_07 Scipio cum legionibus Romanis in Gallia fuerat.
Readi6r1g_07 Is autem exercitum in Hispaniam1 misit et in Italiam contendit.
Readi;g-m Gall partés Italize Alpibus finitimas tenébant.
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Readi:g_07 Er hostés erant populi Romant et seepe cum Romanis bellum gesserant.
Readi9ng_07 Itaque in edrum finés Hannibal exercitum duxit et ab els adjuvabatur.
Readlir;g_07 Ibi Scipio, dux Romanorum, cum Hannibale pugnavit sed Hannibal eum vicit.
Readli:g_07 Romani tamen pacem non petivérunt.
Readli;g_07 Itaque equités et Romanorum et hostium fortiter pugnabant.
Reading_07 - = P Snisc i i Tsi

13 Interim imperator Romanus copias in preelium misit.
Readli:g_07 Elephanti et equités hostium equités Romanos terruérunt et superavérunt.
Readlir;g_07 Tum in milités hostium legionés Romana impetum fécérunt.
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Readlir;g_07 Milités Romant fortés erant et fortiter pugnabant.

Readlir;g_07 Tamen ab hoste superabantur.

Readlir;g_07 Tum pars militum hostium a tergo impetum in Romanos fécit.

Readlir;g_07 Itaque hostés undique impetum in Romanos fécérunt.

Readzir(;g_07 Tamen pars Romanorum per hostés vénit et tita in oppidum Romanum vénit.
Readzi:g_07 Galli et Carthaginiénsés reliqués Romanos omnés occidérunt.

Readzi;g_07 No6n multi Romant tati in castra vénérunt.

Readzir;g_07 Victoria Hannibalis fuit.
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Reading_07
24

Fortlina hostés, non ROmanos, adjuverat.




